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1. МЕТА І ЗАВДАННЯ АТЕСТАЦІЙНОГО ЕКЗАМЕНУ 
Метою атестаційного екзамену є: перевірити знання майбутніх 

бакалаврів з теоретичних основ вивчених курсів, їх методичну компетенцію 
та науковий підхід до розв’язання практичних проблем виховання та освіти.

Завданнями атестаційного екзамену є: підсумкова перевірка якості 
теоретичної і практичної підготовки, готовності здобувачів освітнього 
ступеня «бакалавр» до активної участі в реформуванні освіти, упровадженні 
в освітній процес сучасній: педагогічних технологій та науково-методичних 
досягнень.

2. ЕТАПИ ТА ФОРМИ ПРОВЕДЕННЯ
2 .1 . Е т а п и  п р о в е д е н н я :  1 е т а п

2 .2 . Ф о р м и  п р о в е д е н н я  -  у с н а

3. СТРУКТУРА ТА ЗМІСТ ЕКЗАМЕНАЦІЙНИХ ЗАВДАНЬ
3 .1 . С т р у к т у р а  е к з а м е н а ц і й н о г о  з а в д а н н я __________________________

Н азв а  ек за м ен а ц ій н о го  
за в д а н н я

К о м п етен тн о ст і, щ о  
п ер ев ір я ю ть ся

Р езу л ь т а т и  н а в ч а н н я , щ о  
п ер ев ір я ю ть ся

Завдання №1 -  
лінгвістичний аналіз 
художнього тексту

Ф К  5. З д ат ніст ь  
ви ко р и ст о вува т и  
д о сягнен ня  суч а сн о ї на ук и  в 
га луз і т ео р ії та^ іст о р ії 
а н гл ій сь к о ї м о ви  в за к ла д а х  
за га ль н о ї сер ед н ь о ї освіт и, 
п р а кт и ц і навчання  
а н гл ій сь к о ї м о ви  
Ф К  7. З д ат ніст ь  
д о т р и м ува т и ся  сучасних  
м о вн и х  норм  (з англійської, 
у к р а їн с ь к о ї м ов), 
ви ко р и ст о вува т и  р із н і  
ф о р м и  й  ви д и  к о м ун ік а ц ії в 
о світ н ій  д іяльност і, 
обир а т и  м о в н і за со б и  
в ід п о від н о  до  ст илю  й т и п у  
т екст у
Ф К  10. З д ат ніст ь  
інт ер п р ет ува т и  й  
зіст а влят и  м о в н і явищ а, 
ви ко р и ст о вува т и  р із н і  
при й о м и  й м ет о д и  а на л ізу  
худ о ж н ьо го  т екст у

П Р Н  3. З н а т и  м о в н і норми, 
со ц іо культ ур н і си т уа ц ії 
р о зви т к у  а н гл ій сь к о ї м ови, 
о со б ли во ст і вико р и ст а нн я  
м о вн и х  одиниць  у  певном у  
конт екст і, м о вн о го  ди скур су  
х у д о ж н ь о ї л іт ер а т ур и
П Р Н  9. В о ло д іт и  р ізн и м и  
ви д а м и  а н а л ізу  худ о ж ньо го  
т вору, ви зна ча т и  його  
ж а н р о во -ст и льо в і 
своєр ідност і, м ісц е  в 
л іт ер а т у р н о м у  процесі, 
т р а д и ц ії й новат орст во, 
зв 'я зк и  т во р у  з  ф ольклором , 
м іф о ло гією , релігією , 
ф іло со ф ією ; вид ілят и  
зн а ч ен н я  для на ц іо н а льн о ї 
т а  св іт о в о ї культ ур.
П Р Н  11. П о р івн ю ва т и  м о вн і 
т а л іт ер а т у р н і ф акт и, 
явищ а, ви зна ча т и  їхн і 
п о д іб н о ст і й  в ід м інно ст і

Завдання №2 -  
реферування англомовного 
газетного тексту

Ф К  8. З д ат ніст ь  
вико р и ст о вува т и  
ко гн іт и вн о -д и скур си вн і 
вм іння, сп р ям о ва н і на  
сп р ийнят т я й поро д ж ення  
зв  ’я зн и х  м о н о ло г іч н и х  і

П Р Н  7. У м іт и п р а ц ю ва т и  з  
т ео р ет и чни м и  т а  науково- 
м ет о д и ч н и м и  д ж ерелам и  
(зокрем а  циф ровим и), 
видобовуват и , обр о блят и  й  
си ст ем а т и зува т и



діалогічних т екст ів в усн ій  
т а письм овій ф орм ах  
(англійською  м овою ), 
володіт и м ет одикою  
ф орм ування й розви т ку  
ком унікат ивної ком пет енції 
учн ів
Ф К  16. Здат ніст ь розум іт и  
вим оги до  діяльност і за  

^спеціальніст ю, зум овлені 
необхідн іст ю  забезпечення  
ст алого р о зви т ку України, 
ї ї  зм іцнення як  
дем ократ ичної, соціальної, 
п р а во во ї держ ави

інф орм ацію ,
використ овуват и її  в 
освіт ньом у процесі 
П Р Н  8. В олодіт и  
ком унікат ивною  
англом овною  
ком пет ент ніст ю  
(лінгвістичний, мовленнєвий, 
соціокульт урний, 
прагм ат ичний компоненти, 
відп овідн о  до  
Загальноєвропейських  
реком ен дац ій  з  м о вн о ї 
освіт и), здат ніст ь  
удоскон алю ват и  й 
підвищ уват и власний  
ком пет ент нісний рівень

Завдання №3 -  
з перевірки методичної 
компетенції майбутніх 
бакалаврів

Ф К  1. Здат ніст ь  
ф орм уват и в учн ів  
предм ет ні ком пет ент ност і 
Ф К  2. Здат ніст ь  
заст осовуват и  сучасні 
м ет оди  й освіт ні т ехнології 
навчання
Ф К  4. Здат ніст ь  
аналізуват и особливост і 
сприйняття й засвоєння  
учням и навчальної 
ін ф орм ац ії з  м ет ою  
п рогн озу еф ект ивност і та 
корекц ії освіт нього  процесу  
Ф К  6. Здат ніст ь  
реал ізовуват и  еф ект ивні 
підходи (особист існо- 
орієнт ований, діяльніш ий, 
компет ент нісний) до  
викладання ан гл ійської м ови  
на п ідст аві передового  
віт чизняного й 
м іж н ародн ого  до св іду  
Ф К  11. Здат ніст ь доцільно  
використ овуват и й 
ст ворю ват и сучасне  
навчально-м ет одичне  
забезпечення (обладнання) 
для проведення занят ь  
Ф К  12. Здат ніст ь до  
крит ичного аналізу, 
діагност ики й корекц ії 
власної п едагогічної 
діяльност і, оцінки  
п едагогічного  д о св ід у

П Р Н  1. Знат и сучасні 
ф ілологічні й дидакт ичні 
за са д и  навчання англ ійської 
м ови

П Р Н  5'. Знат и держ авний  
ст андарт  загал ьн о ї 
сер ед н ьо ї освіти, навчальні 

п рограм и  з  іноземних м ов для 
закладів  сер едн ьо ї освіт и т а  

практ ичні шляхи їхньої 
р еа л іза ц ії в р ізн и х  видах  

ур о ч н о ї т а п озаурочн ої 
діяльност і учн ів  

П Р Н  14. Володіт и  

м ет одикам и білінгвального  
й інт егрованого  навчання 

м ови  й ф ахового  зміст у, 
дидакт икою
багат ом овн ост і т а  
м ет одикою  паралельного  
вивчення споріднених мов, 
м ет одикою  р о б о т и  в 

гет ероген н ом у (зміш аному) 
навчальном у середовищ і 

П Р Н  15. Заст осовуват и  
сучасн і м ет одики й 
т ехнології (зокрем а  
інф орм аційні) для 

забезпечення якост і 
освіт нього  процесу в



(вітчизняного,
закордонн ого) у  галузі 
викладання ан гл ійської м ови  
з  м ет ою  проф есійної 
сам орегуляц ії й свідом ого  
ви бору шляхів виріш ення
проблем
процесі

в освіт ньом у

«ь

закладах  за га л ьн о ї сер едн ьо ї 
освіти.
П Р Н  19. М ат и здат ніст ь  
до еф ект ивного спілкування  
в науково-навчальній,
соціально-культ урній  т а  
оф іційно-діловій  сф ерах; 
уч аст ь у  дискусіях, 
відст ою вання власної дум ки  
(позиції), дот римання
культ ури поведінки  
П Р Н  20. М ат и здат ніст ь  
до  ор га н іза ц ії освіт нього  
п роц есу у  закладах за га л ьн о ї 
сер ед н ьо ї освіти, співпраці 
уч н ів  (вихованців),
еф ект ивної співпраці в 
ком анді (педагогічном у  
колект иві освіт нього
закладу, інших проф есійних  
о б  ’єднаннях)_______________

3 .2 . З м і с т  е к з а м е н а ц і й н и х  з а в д а н ь

Атестаційний екзамен з Англійської мови та методики її навчання 
складається з трьох завдань для перевірки фахових компетентностей зі 
спеціальності:

з а в д а н н я  1: лінгвістичний аналіз художнього тексту;
з а в д а н н я  2 :  реферування англомовного газетного тексту;
з а в д а н н я  3 :  з перевірки методичної компетенції майбутніх бакалаврів.
Зміст екзаменаційних завдань наводимо нижче:

Завдання № 1 -  лінгвістичний аналіз художнього тексту
Перелік авторів, за творами яких проводиться лінгвістичний аналіз

тексту
1. « О д н а  п о р а д а »  (В . С . М о е м )

2. « В и п а д о к  н а  м и т н и ц і »  (Н . Б а л ч и н )

3. « Ч а ш к а  ч а ю »  (К . М е н с ф і л д )

4. « М а л ю в а н н я  я к  с п р а в а »  ( Е .А й р т о н )

5. « М а й б у т н ій  б і з н е с м е н »  ( у р и в о к  з  р о м а н у  Т.Д р а й з е р а  «  Ф і н а н с и с т » )

6. « Ш м а т о к  м и л а »  (Г . М а н р о )

7. « В  р е с т о р а н і »  ( у р и в о к  з  р о м а н у  А . К р о н і н а  « М о г и л а  х р е с т о н о с ц я » )

8. « О ч і  Б і л л а »  ( У .М а р ч )

9. « Д о к  М а л о у »  (Д ж . Т е р б е р )

10. « П е р е м у д р и в »  ( у р и в о к  з  о п о в і д а н н я  О . Г е н р і  « В и н а р н я  і т р о я н д а » )

11  .« Н а т х н е н н я  м і с т е р а  Б а д д а »  ( Д .С е й е р з )

1 2 . « К о х а н н я »  (Д ж . Ш т у а р т )

1 3 .  « П о м и л к о в е  в п і з н а н н я »  (М . Т в е н )



14. « Н а  ш л я х у  д о  с в о б о д и »  ( у р и в о к  з  р о м а н у  « Х а т и н а  д я д ь к а  Т о м а »

Г  Б і ч е р - С т о у )

15 . « ї м  ’я »  (Г . С е с іл )

16. « О с и р о т і л и й  б а с е й н »  (Д ж . А п д а й к )

1 7 . « Ш к і р а »  ( Р .Д а л )

1 8 .  « Т в о р ч и й  і м п у л ь с »  (В . С . М о е м )

1 9 .  « Ч а с р о з ч а р у в а н ь »  (Е .Б . В а й т )

2 0 . « П р и н а д и  с а м о т н о с т і ) ^ Д ж .  Ч ів е р )

2 1 . « Ж н и в а  г о н к и »  (Л . О ’Ф л а е р т і )

2 2 . « Р о м а н  б ір ж о в о г о  м а к л е р а »  (О . Г е н р і )

2 3 .  « Є д и н о р і г  в  с а д у »  ( Д ж .Т е р б е р )

2 4 .  « Н е в и с л о в л е н а  б р е х н я »  (Ш . А н д е р с о н )

25 . « В и к о р и с т а н н я  с и л и »  ( В .К .В іл ь я м с )

Приклад схеми лінгвістичного аналізу художнього тексту
I. Загальна характеристика тексту:

- автор, назва тексту;
- літературний напрям;
- жанр, стиль.

II. Жанрово-стилістичні та функціональні ознаки твору:
- сюжетна організація тексту;

тип мовлення (1/3 особа оповідання);
- функціональний тип мовлення (опис, оповідання, роздум), домінуюча 

складова типу мовлення;
- типи оповідальної характеристики персонажів (пряма, непряма 

характеристика);
- зв’язність тексту: мовні засоби зв’язності та їх роль у тексті; 

індивідуально-авторські стилістичні особливості тексту, рівні відбору 
мовних засобів та їхня організація з використанням стилістичних 
прийомів

III. Жанрово-стильові особливості тексту:
- лексико-фразеологічний склад тексту: лексика, фразеологія, 

запозичення, сфера функціонування (книжкова -  розмовна -  
просторічна -  діалектна; архаїчна -  сучасна; пасивна -  активна; висока 
-  нейтральна), термінологія;

- синтаксис: співвідношення різних типів речень; засоби зв’язку речень у 
тексті;

- художні деталі та їх особливості вживання в аналізованому тексті. 
Символ художнього тексту;



- інформативність тексту: змістово-фактуальна, змістово-концептуальна 
та змістово-підтекстова інформація;

- заголовок тексту та його функція в аналізованому творі.

Завдання №2 -  реферування англомовного газетного тексту
Теми для обговорення за реферованим газетним текстом

1. К у л ь т у р а  *
2. З д о р о в 'я

3. В и в ч е н н я  м о в

4. О с в іт а

5. Т е л е б а ч е н н я
6. М у з и к а

7. В и х о в а н н я

8. С в я т а  в  У к р а їн і

9. З а с о б и  м а с о в о ї  к о м у н і к а ц і ї

10. П р о ф е с і я  в ч и т е л я

Завдання №3 -  з перевірки методичної компетенції майбутніх бакалаврів:
Перелік теоретичних питань з дисципліни 

«Методика навчання іноземних мов і культур»
1. Методика як теорія і практика навчання іноземних мов. Зв’язок методики 
навчання іноземних мов з іншими науками
2. Специфіка реалізації дидактичних принципів (наочності, свідомості, 
активності та ін.) у процесі навчання іноземних мов в закладах загальної 
середньої освіти
3. Цілі та зміст навчання читання. Приклади вправ на розвиток графемно- 
фонемних зв’язків при навчанні читання
4. Функції англомовного тексту як джерела інформації. Труднощі навчання 
читання. Приклади вправ
5. Дистанційна освіта і особливості її організації
6. Цілі та зміст навчання діалогічного мовлення. Приклади вправ на засвоєння 
діалогічних єдностей різних видів
7. Цілі та зміст навчання монологічного мовлення. Приклади вправ щодо 
розвитку монологічного мовлення при навчанні говоріння
8. Мета і зміст навчання письма. Роль письма у навчанні АМ
9. Письмо як засіб контролю. Навчання писемного мовлення
10. Функції контролю і вимоги до нього
11. Об’єкти контролю і критерії оцінювання знань учнів
12. Можливості застосування тестового контролю



13. Цілі та зміст навчання аудіювання. Комплекс вправ для розвитку 
аудитивних умінь учнів
14. Навчання активного граматичного матеріалу учнів 5-9 класів
15. Прийоми семантизації лексичного матеріалу з теми «Одяг»
16. Особливості навчання AM на II ступені закладів загальної середньої освіти
17. Цілі та принципи планування освітньої діяльності з AM
18. Урок AM як основна одиниця освітнього процесу. Вимоги до уроку
19. Типи та структура уроку AM. Аналіз уроку з англійської мови

• • ^  _20. Принципи організації позакласної роботи з AM. Форми позакласної 
виховної роботи з AM
21. Сучасні технології навчання англійської мови
22. Формування соціокультурної компетенції учнів на уроках англійської мови
23. Комунікативно -  діяльнісний підхід щодо навчання англійської мови
24. Гра як стрижневий елемент уроку англійської мови
25. Змішане навчання AM: особливості організації

Практичні завдання з дисципліни 
«Методика навчання іноземних мов і культур»

Складіть план-конспект уроку для учнів 5 - 9  класів:
-  5  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « F a m i l y »

-  6  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « S c h o o l»  **
-  7 к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « S p o r t»

-  8  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  «  U k r a in e »

-  9  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « K y iv »

-  7 к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « B i g  c i t i e s  o f  U k r a in e »

-  9  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « L o n d o n »

-  9  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « G r e a t  B r i t a in »

-  9  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « B i g  c i t i e s  o f  G r e a t  B r i t a in »

-  8  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « O u t s t a n d i n g  P e o p l e  o f  t h e  U S A »

-  6  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « U k r a i n i a n  W r i t e r s »

-  8  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « H o l i d a y s  in  U k r a in e »

-  7 к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « B o o k s  in  o u r  l i fe »

-  6  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « H o l i d a y s  in  G r e a t  B r i t a in »

-  9  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « M o d e r n  T e c h n o l o g i e s »

-  5  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « A r t»

-  6  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « T h e a t r e »

-  7  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « T h e  U S A »

-  8  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « T h e  c a p i t a l  o f  th e  U S A »

-  7  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « N a t u r e  o f  U k r a in e »

-  9  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « E n g l i s h  - s p e a k i n g  c o u n t r i e s »

-  8  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « O u t s t a n d i n g  P e o p l e  o f  U k r a in e »

-  9  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « O u t s t a n d i n g  P e o p l e  o f  G r e a t  B r i t a in »
-  9  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « М у  F u t u r e  P r o f e s s i o n »

-  5  к л а с у  з  A M  з а  т е м о ю  « L o n d o n »



4. КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ ЕКЗАМЕНАЦІЙНИХ ЗАВДАНЬ
4 .1 . Ш к а л а  т а  с х е м а  ф о р м у в а н н я  п і д с у м к о в о ї  о ц і н к и

Переведення підсумкового балу за 100-бальною шкалою оцінювання в 
_____________ підсумкову оцінку за традиційною шкалою___________

П ід су м к о в и й  бал
О ц ін к а  за  т р а д и ц ій н о ю  ш к ал ою

ек зам ен
90-100 відмінно
70-89 добре
51-69 задовільно
1-50 незадовільно

Результат атестаційного екзамену визначається як середньоарифметичне усіх 
оцінок здобувана ОС «бакалавр», які він отримав за кожне з питань 
екзаменаційного білету. Цей бал переводиться у 100-бальну шкалу.

Таблиця переведення середньозваженого балу у 100-бальну шкалу
Н*

100-
бальпа сер. бал

--------- а_____
100-

бальна сер. бал 100-
бальпа сер. бал

100-
бальна сер. бал 100-

бальна сер. бал

100 4 ,97- 5,00 80 4 , 1 0 4 ,1 4 60 3, 10- 3,14 40 2 95_2 29 20 1 ,15-1 ,20
99 4 ,94-4,96 79 4 ,0 5 4 ,0 9 59 3,05- 3,09 39 2 ,20- 2,24 19 1,09- 1,14
98 4 ,91-4 ,9 3 78 4 ,0 0 4 ,0 4 58 3,00- 3,04 38 2 , 15- 2,19 18 1,03- 1,08
97 4 ,87-4 ,90 77 3,95- 3,99 57 2 ,96- 2,99 37 2 , 10- 2,14 17 0 ,97- 1,02
96 4 ,84-4 ,8 6 76 3,90- 3,94 56 2,93- 2,95 36 2 ,05- 2,09 16 0 ,91- 0,96
95 4 ,80-4 ,8 3 75 3 ,85- 3,89 55 2 ,90- 2,92 35 2 ,00- 2,04 15 0 ,85- 0,90
94 4 ,76^ 1,79 74 3 ,80- 3,84 54 2 ,87- 2,89 34 1,95- 1,99 14 0 ,79- 0,84
93 4 ,72^ 4,75 73 3,'75- 3,'79 53 2,84- 2,86 33 1,90- 1,94 13 0 ,73- 0,78
92 4 ,68- 4,71 72 3 ,70- 3,74 52 2,81- 2,83 32 1,85- 1,89 12 0 ,67- 0,72
91 4 ,64- 4,67 71 3 ,65-3,70 51 2 ,78- 2,80 31 1,80- 1,84 11 0,61- 0,66
90 4 ,6 0 -4 ,6 3 ; :: 70 : : 3 ,6 0 -3 ,6 4 50 2 ,7 5 -2 ,7 7 з о 1 .75-1 .79 ; :  10 ; з 0 ,5 5 -0 ,6 0
89 4 ,55-4 ,5 9 69 3 ,55- 3,59 49 2 ,70- 2,74 29 1.6 9 - 1,74 9 0,49- 0,54
88 4 ,5 0 4 ,5 4 68 3 ,50- 3,54 48 2 ,65- 2,69 28 1,63- 1,68 8 0,43- 0,48
87 4 ,4 5 4 ,4 9 67 3,45- 3,49 47 2 ,60- 2,64 27 1,57- 1,62 7 0,37- 0,42
86 4 ,4 0 4 ,4 4 66 3,40- 3,44 46 2 ,55- 2,59 26 1,51- 1,56 6 0,31- 0,36
85 4 ,3 5 4 ,3 9 65 3,35- 3,39 45 2 ,50- 2,54 25 1,45- 1,50 5 0 ,25- 0,30
84 4 ,3 0 4 ,3 4 64 3,30- 3,34 44 2 ,45- 2,49 24 1,39- 1,44 4 0, 19- 0,24
83 4 ,2 5 4 ,2 9 63 3,25- 3,29 43 2 ,40- 2,44 23 1,33- 1,38 3 0, 13- 0,18
82 4 ,2 0 4 ,2 4 62 3,20- 3,24 42 2 ,35- 2,39 22 1,27- 1,32 2 0,07- 0,12
81 4 , 1 5 4 ,1 9 61 3, 15- 3,19 41 2 ,30- 2,34 21 1,21- 1,26 1 0,01- 0,06

4 .2 . К р и т е р і ї  о ц і н ю в а н н я  е к з а м е н а ц і й н и х  з а в д а н ь .

Завдання 1: лінгвістичний аналіз художнього тексту
З м і с т  в і д п о в і д і :

•  повне розуміння тексту;
• викладення в стислій формі відомостей про автора твору та його 

місце в літературній творчості певної епохи;



• змістовна інтерпретація уривку тексту з аналізом виражальних 
засобів і стилістичних прийомів, а також власною оцінкою 
прочитаного.

Ф о р м а  в і д п о в і д і :  |
• коректна фонетична презентація тексту;
• вільне володіння лексичним мінімумом;
• зв'язність та швидкість мовлення; %

•  логічне, послідовне викладання матеріалу з дотриманням 
семантичних та формальних зв'язків між реченнями.

Оцінка "відмінно" передбачає такі вимоги:
Допускається до 4-х незначних помилок фонетичного, лексичного, 

граматичного або стилістичного характеру.
"Добре"
Невиконання однієї вимоги до змісту або однієї вимоги до форми. 
Допускається 5-6 фонетичних, лексичних, граматичних або стилістичних 

помилок.
"Задовільно"
Невиконання двох/трьох вимог до змісту та однієї вимоги до форми. 
Допускається 10 фонетичних, лексичних, граматичних або стилістичних 

помилок.
"Незадовільно"
Невиконання трьох вимог до змісту та однієї/двох вимог до форми.
Наявність у відповіді здобувана ОС «бакалавр» 11 та більше помилок

фонетичного, лексичного, граматичного або стилістичного характеру.
%

Завдання 2: реферування англомовного газетного тексту
З м і с т  в і д п о в і д і :

• повне розуміння запропонованого тексту;
• визначення та формулювання основних проблем тексту;
• знання розмовної тематики, яка відповідає навчальній програмі 

курсу;
• володіння в повному обсязі базовим словником та вмінням вільно та 

аргументовано висловлювати власну думку.
Ф о р м а  в і д п о в і д і :

• фонетично коректне мовлення;
• вільне володіння уміннями діалогічного мовлення;
• темп мовлення нормальний;
• грамотність мовлення.

Оцінка "відмінно" передбачає такі вимоги:
Допускається до 4-х граматичних або лексичних помилок.
"Добре"
Невиконання однієї/двох вимог до змісту та однієї до форми. 
Допускається 5-7 граматичних або лексичних помилок.
"Задовільно"
Невиконання двох/трьох вимог до змісту та однієї вимоги до форми. 
Допускається 8-11 граматичних або лексичних помилок.



’’Незадовільно"
Невиконання трьох/чотирьох вимог до змісту, однієї/двох вимог до 

форми.
Наявність у відповіді здобувана ОС «бакалавр» 12 та більше 

граматичних або лексичних помилок.

Завдання 3: з перевірки методичної компетенції майбутніх бакалаврів
Критерії оцінювання: ^
• методична грамотність;
• здатність до обґрунтування методичних рішень;
• термінологічна коректність.
Оцінка "відмінно" передбачає такі вимоги:
М е т о д и ч н а  г р а м о т н і с т ь :  план -  конспект уроку виконано відповідно до 

вимог поурочного планування щодо формулювання цілей, визначення 
методичної структури та змісту етапу уроку з урахуванням ступеня навчання 
учнів.

З д а т н іс т ь  д о  о б г р у н т у в а н н я  м е т о д и ч н и х  р і ш е н ь :  з добувач ОС «бакалавр» 
спонтанно і правильно реагує на запитання екзаменатора. Він здатний 
теоретично обґрунтувати вибір власних методичних рішень.

Т е р м і н о л о г і ч н а  к о р е к т н іс т ь :  здобувач ОС «бакалавр» досить вільно і 
коректно користується методичною термінологією. Він володіє достатнім 
запасом методичних термінів.

Оцінка "добре" передбачає такі вимоги:
М е т о д и ч н а  г р а м о т н і с т ь :  план -  конспект уроку виконаний методично 

грамотно, проте є незначні недоліки в дотриманні зазначених вимог.
З д а т н іс т ь ,  д о  о б г р у н т у в а н н я  м е т о д и ч н и х  р і ш е н ь :  здобувач ОС «бакалавр» 

адекватно реагує на запитання екзаменатора, однак він недостатньо впевнено 
обґрунтовує вибір власних методичних рішень.

Т е р м і н о л о г і ч н а  к о р е к т н іс т ь :  здобувач ОС «бакалавр», в основному, 
правильно використовує методичну термінологію. Невелика кількість 
термінологічних помилок не перешкоджає розумінню змісту викладеного.

Оцінка "задовільно" передбачає такі вимоги:
М е т о д и ч н а  г р а м о т н і с т ь :  план -  конспект уроку виконано із значними 

недоліками стосовно зазначених вимог.
З д а т н іс т ь  д о  о б ґ р у н т у в а н н я  м е т о д и ч н и х  р і ш е н ь :  здобувач ОС «бакалавр» не 

зовсім адекватно реагує на запитання екзаменатора. Він відчуває труднощі в 
обґрунтуванні вибору власних методичних рішень.

Т е р м і н о л о г і ч н а  к о р е к т н іс т ь :  здобувач ОС «бакалавр» допускає значну 
кількість термінологічних помилок, що ускладнює розуміння змісту 
викладеного. Він володіє обмеженим запасом методичних термінів.

Оцінка "незадовільно" передбачає такі вимоги:
М е т о д и ч н а  г р а м о т н і с т ь :  план -  конспект уроку виконано методично 

безграмотно.



З д а т н іс т ь  д о  о б ґ р у н т у в а н н я  м е т о д и ч н и х  р і ш е н ь :  здобувач ОС «бакалавр» не 
здатний правильно реагувати на запитання екзаменатора. Він не може 
обґрунтувати вибір власних методичних рішень.

Т е р м і н о л о г і ч н а  к о р е к т н іс т ь :  здобувач ОС «бакалавр» майже не 
користується методичною термінологією. Його запас методичних термінів - 
мінімальний.

5. ІНСТРУМЕНТИ, ОБЛАДНАННЯ ТА ПРОГРАМНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ 
ДЛЯ ВИКОНАННЯ ЕКЗАМЕНАЦІЙНИХ ЗАВДАНЬ

1. А н г л і й с ь к а  м о в а .  Н а в ч а л ь н і  п р о г р а м и  д л я  5 - 9  к л а с і в  з а г а л ь н о о с в і т н і х  

н а в ч а л ь н и х  з а к л а д і в  т а  с п е ц і а л і з о в а н и х  ш к іл

2. К а р п  ’ю к  О .Д . А н г л і й с ь к а  м о в а :  п і д р у ч н и к  д л я  5 - г о  к л а с у  з а г а л ь н о о с в і т н і х  
н а в ч а л ь н и х  з а к л а д і в  ( 5 - и й  р і к  н а в ч а н н я ) .  -  Т е р н о п іл ь :  « В и д а в н и ц т в о  А с т о н » ,

2 0 1 3 . - 2 8 0  с.

3. Н е с в і т  А .М .  А н г л і й с ь к а  м о в а :  п ід р у ч .  д л я  5 - г о  к л . з а г с и їь н о о с в іт .  н а в ч .  з а к л .  /  
А .М . Н е с в і т  - К :  « Г е н е з а » ,  2 0 1 3 .  - 2 2 4  с.

4. К а р п ’ю к  О .Д . А н г л і й с ь к а  м о в а :  п і д р у ч н и к  д л я  6 - г о  к л а с у  з а г а л ь н о о с в і т н і х  
н а в ч а л ь н и х  з а к л а д і в  ( 6 - и й  р і к  н а в ч а н н я ) .  — Т е р н о п іл ь :  « В и д а в н и ц т в о  А с т о н » ,

2 0 1 4 .  -  2 2 4  с.

5. Н е с в і т  А .М .  А н г л і й с ь к а  м о в а  ( 6 - и й  р і к  н а в ч . ) :  п ід р у ч .  д л я  6  к л .

з а г а л ь н о о с в іт .  н а в ч .  з а к л .  /  А .М .  Н е с в і т  — К :  « Г е н е з а » ,  2 0 1 4 .  -  2 2 4  с.

6. К а р п ’ю к  О .Д . А н г л і й с ь к а  м о в а :  п і д р у ч н и к  д л я  7 - г о  к л а с у  з а г а л ь н о о с в і т н і х  

н а в ч а л ь н и х  з а к л а д і в  ( 7 - и й  р і к  н а в ч а н н я ) .  -  Т е р н о п іл ь :  « В и д а в н и ц т в о  А с т о н » ,
2 0 1 5 .  -  2 2 6  с.

7. Н е с в і т  А .М .  А н г л і й с ь к а  м о в а  ( 7 - и й  р і к  н а в ч . ) :  п ід р у ч .  д л я  7  к л .

з а г а л ь н о о с в іт . 'н а в ч .  з а к л .  /  А .М .  Н е с в і т — К :  « Г е н е з а » ,  2 0 1 5 .  - 2 0 4  с.

8. К а р п  ’ю к  О .Д . А н г л і й с ь к а  м о в а :  п і д р у ч н и к  д л я  8 - г о  к л а с у  з а г а л ь н о о с в і т н і х  
н а в ч а л ь н и х  з а к л а д і в  ( 8 - и й  р і к  н а в ч а н н я ) .  — Т е р н о п іл ь :  « В и д а в н и ц т в о  А с т о н » ,
2 0 1 6 .  -  2 8 7  с.

9. Н е с в і т  А .М .  А н г л і й с ь к а  м о в а  ( 8 - и й  р і к  н а в ч . ) :  п ід р у ч .  д л я  8  к л .

з а г а л ь н о о с в іт .  н а в ч .  з а к л .  /  А .М .  Н е с в і т  -  К :  « Г е н е з а » ,  2 0 1 6 .  — 2 4 8  с.

10. К а р п ’ю к  О .Д . А н г л і й с ь к а  м о в а  ( 9 - и й  р і к  н а в ч а н н я ) :  п і д р у ч н и к  д л я  9 - г о  к л а с у  

з а г а л ь н о о с в і т н і х  н а в ч а л ь н и х  з а к л а д ів .  -  Т е р н о п іл ь :  « В и д а в н и ц т в о  А с т о н » ,
2 0 1 7 .  - 2 8 8  с.

11. Н е с в і т  А .М .  А н г л і й с ь к а  м о в а  ( 9 - и й  р і к  н а в ч . ) :  п ід р у ч .  д л я  9  кл .

з а г а л ь н о о с в іт .  н а в ч .  з а к л .  / А . М .  Н е с в і т  -  К :  « Г е н е з а » ,  2 0 1 7 .  -  2 8 8  с.

6. РЕКОМЕНДОВАНІ ДЖЕРЕЛА ІНФОРМАЦІЇ
Основна література:

1. Є щ е н к о  Т А .  Л і н г в і с т и ч н и й  а н а л і з  т е к с т у :  н а в ч а л ь н и й  п о с і б н и к  /  Т .А . 
Є щ е н к о .  — К :  В и д а в н и ч и й  ц е н т р  “А к а д е м і я ”, 2 0 0 9 .  — С . 5 -2 8 .

2. З а г а л ь н о є в р о п е й с ь к і  Р е к о м е н д а ц і ї  з  м о в н о ї  о с в іт и :  в и в ч е н н я ,  в и к л а д а н н я ,  
о ц ін ю в а н н я .  - К :  « Л е н в іт » ,  2 0 0 3 .  -  2 7 3  с.



3. З а к о н  У к р а їн и  « П р о  о с в і т у »  /  О с в іт а  У к р а їн и .  Н о р м а т и в н о - п р а в о в і  

д о к у м е н т и .  -  К . :  М і л е н і у м ,  2 0 0 1 .  -  С . 11  -  3 8  ( п о т о ч н а р е д а к ц і я  в ід  0 1 .0 4 .2 0 1 4  

р .  -  Р е ж и м  д о с т у п у :  h t t p : / / z a k o n 2 .r a d a .g o v .u a / l a w s / s h o w / 1 0 6 0 - 1 2 ) .

4. К о ч а н  І. М . Л і н г в і с т и ч н и й  а н а л і з  т е к с т у :  Н а в ч .  п о с і в .  -  2 - г е  в и д .,  п е р е р о б .  
і д о п . -  К .:  З н а н н я ,  2 0 0 8 .  -  4 2 3  с.

5. К р у п а  М . Л і н г в і с т и ч н и й  а н а л і з  х у д о ж н ь о г о  т е к с т у .  -  Т е р н о п іл ь :  
П і д р у ч н и к и  і п о с і б н и к и ,  2 0 0 5 .  -  4 1 6  с.

6. К у х а р е н к о  В . А .  І н т е р п р е т а ц і я  т е к с т у .  Н а в ч а л ь н и й  п о с і б н и к  д л я  

с т у д е н т і в  с т а р ш и х  к у р с і в  ф а к у л ь т е т і в  а н г л і й с ь к о ї  м о в и  /  В .  А .  К у х а р е н к о .  -  
В ін н и ц я :  Н О В А  К Н И Г А ,  2 0 0 4 .  - 2 7 2  с.

7. К у х а р е н к о  В .A .  S e m i n a r s  in  S t y l i s t i c s :  у ч е б н о е  п о с о б и е  /  В .А .  К у х а р е н к о .  -  
М .:  Ф л и н т а :  Н а у к а ,  2 0 0 9 .  — 1 8 4  с.

8. Л о т о ц ъ к а  К . С т и л і с т и к а  а н г л і й с ь к о ї  м о е й .  E n g l i s h  s t y l i s t i c s  ( T e x tb o o k ) :  

Н а в ч а л ь н и й  п о с іб н и к .  — Л ь в ів :  В и д а в н и ч и й  ц е н т р  Л Н У  і м е н і  І в а н а  Ф р а н к а ,  
2 0 0 8 .  -  2 5 4  с.

9. М е т о д и к а  н а в ч а н н я  і н о з е м н и х  м о в  і к у л ь т у р :  т е о р ія  і  п р а к т и к а :  п ід р у ч .  
д л я  с т у д .  л і н г в .  у н - т і в  і ф а к .  ін . м о в  в и щ и х  н а в ч .  з а к л а д і в  /  О .Б . Б і г и ч ,  Н . Ф . 

Б о р и с к о ,  Г .Е .  Б о р е ц ь к а  [ т а  ін .;  п ід  з а г .  р е д .  С .Ю . Н і к о л а є в о ї .  - К :  Л е н в іт ,  2 0 1 3 .  
-  5 9 0  с. Р е ж и м  д о с т у п у :

http://rep.knlu.edu. ua/xmlui/bitstream/handle/787878787/267/Memodma%20Hae4aH 
ня%20ІМіК%20підручник%20%202013.pdf? sequence—1 &isAllowed=y
10. Н а у м е н к о  А .М .  Ф іл о л о г і ч н и й  а н а л і з  т е к с т у  ( о с н о в и  л і н г в о п о е т и к и ) . — 
В ін н и ц я :  Н О В А  К Н И Г А ,  2 0 0 5 .  -  4 1 6  с.

11. П р а к т и к у м  з  м е т о д и к и  в и к л а д а н н я  і н о з е м н и х  м о в  у  с е р е д н і х  н а в ч а л ь н и х  

з а к л а д а х  ( н а  м а т е р і а л і  а н г л і й с ь к о ї  м о в и ) : П о с і б н и к  д л я  с т у д е н т і в  /К о л .  а в т о р ів  
п ід  к е р і в н и ц т в о м  С .Ю .Н і к о л а є в о ї  і Г .С . Б а д а я н ц .  - К :  Л е н в іт ,  2 0 0 1 .  — 2 9 6  с.

12. С е л і в а н о в а  0 . 0 .  С у ч а с н а  л і н г в і с т и к а :  т е р м і н о л о г і ч н а  е н ц и к л о п е д ія .  -  
П о л т а в а :  Д о в к і л л я .  - К ,  2 0 0 6 .  - 7 1 6  с.

13. K u k h a r e n k o  V .A . A  B o o k  o f  P r a c t i c e  in  S t y l i s t i c s .  -  M o s c o w :  H i g h e r  S c h o o l ,  
2 0 0 3 .  -  1 5 9  p .

Допоміжна:
1. Б о д н а р  С . В . С т и л і с т и к а  а н г л і й с ь к о ї  м о в и .  Т е к с т и  л е к ц і й  (а н г л ,  м о в о ю )  з  

д и с ц и п л і н и  « С т и л і с т и к а  а н г л і й с ь к о ї  м о в и »  д л я  с т у д е н т і в  I V  к у р с у  /  У к л а д а ч  С. 
В . Б о д н а р .  — О д е с а :  П і в д е н н о у к р а ї н с ь к и й  д е р ж а в н и й  п е д а г о г і ч н и й  у н і в е р с и т е т  
ім . К . Д .  У ш и н с ь к о г о ,  2 0 0 8 .  — 8 0  с.

2. Д у б е н к о  О .Ю . П о р і в н я л ь н а  с т и л і с т и к а  а н г л і й с ь к о ї  т а  у к р а ї н с ь к о ї  м о в :  

п о с і б н и к  д л я  с т у д е н т і в  т а  в и к л а д а ч і в  в и щ и х  н а в ч а л ь н и х  з а к л а д ів .  — В ін н и ц я :  
Н о в а  к н и г а ,  2 0 0 5 .  -  2 2 4  с.

3. Є в р о п е й с ь к е  М о в н е  П о р т ф о л і о :  м е т о д ,  в и д . /  У к л а д . О . К а р п ’ю к . -  
Т е р н о п іл ь :  Л і б р а  Т е р р а ,  2 0 0 8 .  - 1 1 2  с.

4. Є ф ім о в  Л .П . ,  Я с і н с ь к а  О .А . С т и л і с т и к а  а н г л і й с ь к о ї  м о в и  і д и с к у р с и в н и й  
а н а л із .  -  В і н н и ц я :  Н о в а  к н и г а ,  2 0 0 4 .  — 2 4 0  с.

5. Л и т л  Д .  Е в р о п е й с к и й  Я з ы к о в о й  П о р т ф е л ь :  п о с о б и е  д л я  у ч и т е л е й  и  

п р е п о д а в а т е л е й  п е д .  ф а к - т о в  /  Д .  Л и т л ,  р .  П е р к л о в а  ; п е р .  с  а н г л ,  п о д  о б щ . р е д .  
К .М . И р и с х а н о в о й .  -  М . :  М Г Л У ,  2 0 0 3 .  -  7 2  с.

http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/1060-12
http://rep.knlu.edu


6. П о л о н с ь к а  Т. К . М о в н е  п о р т ф о л і о  я к  і н н о в а ц і й н и й  к о м п о н е н т  н а в ч а л ь н о -  

м е т о д и ч н и х  к о м п л е к с і в  з  і н о з е м н о ї  м о в и  д л я  с т а р ш о ї  ш к о л и  /  Т .К . П о л о н с ь к а  / /  
П р о б л е м и  с у ч а с н о г о  п і д р у ч н и к а :  з б .  н а у к ,  п р а ц ь .  — К . :  П е д .  д у м к а ,  2 0 1 2 .  -  B u n .  
1 2 . - С .  6 3 7  -  6 4 5 .

7. C o m f o r t  J . E f f e c t i v e  p r e s e n t a t i o n s  : t e a c h e r ’s  b o o k  /  J . C o m f o r t  w i th  Y o r k  
A s s o c ia t e s .  -  O x f o r d  : O x f o r d  U n iv e r s i t y  P r e s s ,  2 0 1 0 .  -  4 8 p .

C o m m o n  E u r o p e a n  F r a m e w o r k  o f  R e f e r e n c e  f o r  L a n g u a g e s :  L e a r n in g ,  T e a c h i n g

A s s e s s m e n t  /  C o u n c i l  o f  E u r


